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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Mijn zeer eerw. Heer Dr Gezelle

in de Handboogstrate

te Kortrijk

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Eerw Heer ende Meester,

Wij hebben van de weke iets moeten doen dat wij geheel nood deden en hope ik wel nooit meer doen en zullen.

EH R. wilde een schrijven drukken in B. over 't H Bloed1  Aleenlijk hij en kwam maar op Maandag laatst en wilde

dat het vandage uitkwam. Wij hebben aanveerd, maar hoegenaamd geenen tijd gehad om u iets van Biek. te

zenden. Ten anderen der en was niet vele te doen, want wij en hebben maar de drukfouten durven verbeteren in

de twee en gij zoudet gedaan hebben gelijk wij. Joh W. heeft nu reeds de kladde van zijn eerste schrijven, maar

dat vak en kon niet gedrukt worden en blijft verzet tot no 92

Jammer dat JWs 2de schrijven over Skearm.3  zoo weinig in houdt voor onze lezers. Nu we zullen misschien al

zoo beters krijgen.

Danke voor de laatste zende en groete u vriendelijk.

Dr De Pla’s4  heeft ook moeten uitgesteld worden, zegt het hem als gij kunt

Edw Van Robays

......
1 H. Rommel, Eene Reliquie van het Heilig Bloed te Brugge. In: Biekorf: 2 (1891) 8, p.113-123

2 J. Winkler, Ter zee, of aan zee, of op zee? In: Biekorf: 2 (1891) 2, p.129-130

3 J. Winkler, Skiermonts-each. In: Biekorf: 2 (1891) 6, p.86-90

4 Alfons Depla, Over Mikroben of Levelingen. In: Biekorf: 2 (1891) 6, p.131-135
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Briefbeschrijving

Verzender Van Robays, Edward

Ontvanger Gezelle, Guido

Verzendingsdatum [02/05/1891]

Verzendingsplaats Brugge (Brugge)

Annotatie Datum gereconstrueerd op basis van toegevoegde notitie ; plaats gereconstrueerd op

basis van de poststempel.

Annotatie Datum gereconstrueerd op basis van toegevoegde notitie ; plaats gereconstrueerd op

basis van de poststempel.

Gepubliceerd in De briefwisseling tussen Guido Gezelle en enkele leden van de Dietsche Biehalle en

Biekorf. Deel 2: Brieven / door Ina Galle. - Gent : onuitgegeven licentieverhandeling,

(academiejaar 1984-1985), p.311

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 90x137

wit

papiersoort: recto met adres; verso verticaal beschreven, inkt

Staat volledig

Vormelijke bijzonderheden op adreszijde: gedrukte postzegel, afgestempeld

Toevoegingen op recto links: taalkundige notities: lambooien z. Schuermans i.v. zaarslaan baarslaan

(inkt, verticaal, hand G.G.); op verso rechtsboven: [2/5 1891] (inkt, hand P.A.); verso met

blauw potlood doorgehaald

Bewaargegevens

Land België

Plaats Brugge

Geselecteerde weergave: leestekst i



[02/05/1891], [Brugge], Edward Van Robays aan Guido Gezelle ii

Bewaarplaats Guido Gezellearchief

ID Gezellearchief 6415

Bibliotheekrecord https://brugge.bibliotheek.be/detail/?itemid=|library/v/obbrugge/gezelle|12716

Inhoud

Incipit Wij hebben van de weke iets moeten doen

Tekstsoort briefkaart

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Beschikbaarheid Teksten en afbeeldingen beschikbaar onder een Creative Commons Naamsvermelding

- Niet Commercieel licentie.

Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de
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